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   Герцог Валентино только что вернулся из Ломбардии, куда он ездил, чтобы оправдаться перед

Людовиком, королем Франции, от клевет, взведенных на него флорентийцами из-за мятежа в Ареццо и в
других местностях Вальдикьяны; он находился в Имоле, оттуда намеревался выступить со своими
отрядами против Джованни Бентивольо, тирана Болоньи, так как хотел подчинить себе этот город и
сделать его столицей своего герцогства Романьи. Когда весть об этом дошла до Вителли, Орсини и
других их сторонников, они решили, что герцог становится слишком могуч и теперь надо бояться за
себя, ибо, завладев Болоньей, он, конечно, постарается их истребить, дабы вооруженным в Италии
остался один только он. Они собрались в Маджоне около Перуджии и пригласили туда кардинала, Паоло
и герцога Гравина Орсини, Вителлоццо Вителли, Оливеротто да Фермо, Джанпаоло Бальони, тирана
Перуджии, и мессера Антонио да Венафро, посланного Пандольфо Петруччи, властителем Сиены; на
собрании речь шла о мощи герцога, о его замыслах, о том, что его необходимо обуздать, иначе всем им
грозит гибель. Кроме того, решили не покидать Бентивольо, постараться привлечь на свою сторону
флорентийцев и в оба города послать своих людей, обещая помощь первому и убеждая второй
объединиться против общего врага. Об этом съезде стало тотчас же известно во всей Италии, и у всех
недовольных властью герцога, между прочим, у жителей Урбино, появилась надежда на перемены. Умы
волновались, и несколько жителей Урбино решили захватить дружественный герцогу замок Сан-Лео.
Владелец замка в это время его укреплял, и туда свозили лес для построек; заговорщики дождались, пока
бревна, доставлявшиеся в замок, были уже на мосту и загромоздили его настолько, что защитники замка
не могли на него взойти, вскочили на мост и оттуда ворвались в замок. Как только об этом захвате стало
известно, взбунтовалось все государство и потребовало обратно своего старого герцога, понадеявшись не
столько даже на захват крепости, сколько на съезд в Маджоне и на его поддержку. Участники съезда,
узнав о бунте в Урбино, решили, что упускать этот случай нельзя, собрали своих людей и двинулись на
завоевание всех земель, которые в этом государстве оставались еще в руках герцога, причем снова
отправили во Флоренцию послов, поручив им убедить республику соединиться с ними, чтобы потушить
страшный для всех пожар, указывая, что враг разбит и другого такого случая уже не дождаться. Однако
флорентийцы, ненавидевшие по разным причинам Вителли и Орсини, не только к ним не
присоединились, но послали к герцогу своего секретаря, Никколо Макиавелли, предлагая ему убежище и
помощь против его новых врагов; герцог же находился в Имоле в великом страхе, потому что солдаты
его совсем для него неожиданно стали его врагами, война была близка, а он оказывался безоружным.
Однако, получив предложения флорентийцев, он воспрянул духом и решил тянуть войну с небольшими
отрядами, какие у него оставались, заключать с кем можно соглашения и искать помощи, которую
готовил двояко: он просил помощи у короля Франции, а со своей стороны нанимал где мог солдат и
всяких конных людей, всем раздавая деньги. Враги его все же, продвигаясь вперед, подошли к
Фоссомброне, где стояли некоторые отряды герцога, которые и были разбиты Вителли и Орсини. После
этого герцог все свои помыслы сосредоточил на одном: попробовать, нельзя ли остановить беду,
заключив с врагами сделку; будучи величайшим мастером в притворстве, он не упустил ничего, чтобы
втолковать им, что они подняли оружие против человека, который хотел все свои приобретения отдать
им, что с него довольно одного титула князя, а самое княжество он хотел им уступить. Герцог так их в
этом убедил, что они отправили к нему синьора Паоло для переговоров и прекратили войну. Герцог же
своих приготовлений не прекратил и всячески старался набрать как можно больше всадников и
пехотинцев; а чтобы приготовления его не обнаружились, он рассылал своих людей отдельными
отрядами по всей Романье. Тем временем к нему прибыли пятьсот французских копейщиков, и хотя он
был уже настолько силен, что мог отмстить врагам оружием, он все же решил, что вернее и полезнее их
обмануть и не прекращать переговоров. Он так усердно вел дело, что заключил с ними мир, которым
подтвердил свои прежние договоры с ними о командовании, подарил им четыре тысячи дукатов, обещал
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